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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

1.1. Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālā asambleja 2022. gada decembrī pieņēma 

Rezolūciju 77/2441 “Veicināt iekļaujošu un efektīvu starptautisko sadarbību nodokļu jomā 

Apvienoto Nāciju Organizācijā”. Ar rezolūciju Apvienoto Nāciju Organizācijā (ANO) tika 

sākta starpvaldību diskusija par veidiem, kā stiprināt starptautiskās sadarbības nodokļu jomā 

iekļautību un efektivitāti. ANO ģenerālsekretārs 2023. gada augustā pēc apspriešanās ar ANO 

dalībvalstīm un ieinteresētajām personām nāca klajā ar ziņojumu2, kurā analizēti visi 

attiecīgie starptautiskie juridiskie instrumenti un daudzpusējie mehānismi. Lai stiprinātu ANO 

lomu nodokļu standartu izstrādē, ziņojumā apsvēršanai tika apzināti trīs risinājumi: 

1) juridiski saistoša daudzpusēja konvencija par nodokļiem; 2) juridiski saistoša vispārējā 

konvencija par starptautisko sadarbību nodokļu jomā; un 3) satvars starptautiskai sadarbībai 

nodokļu jomā. Vairākums ANO dalībvalstu balsoja par 2. risinājumu, ko Ģenerālā asambleja 

galu galā pieņēma ar Rezolūciju 78/2303. 

Rezolūcijā 78/230 uzsvērts, ka centieniem starptautiskajā sadarbībā nodokļu jomā vajadzētu 

būt universāliem pieejas un darbības jomas ziņā, un tajos būtu jāņem vērā visu valstu, jo īpaši 

jaunattīstības valstu un īpašās situācijās esošu valstu, atšķirīgās vajadzības un spējas. 

Vispirms ar rezolūciju tika izveidota ad hoc starpvaldību komiteja, kuras mērķis bija izstrādāt 

darba uzdevumus Vispārējai konvencijai par starptautisko sadarbību nodokļu jomā Apvienoto 

Nāciju Organizācijā (turpmāk “Vispārējā konvencija”). Pēc intensīvām sarunām Ģenerālā 

asambleja ar Rezolūciju 79/2354 pieņēma darba uzdevumus. Otrkārt, ir izveidota starpvaldību 

sarunu komiteja, kuras mērķis ir izstrādāt un panākt vienošanos par Vispārējās konvencijas 

juridiskajiem instrumentiem. 

Vispārējās konvencijas darba uzdevumā ir noteikts, ka vienlaikus ar Vispārējo konvenciju 

būtu jāizstrādā divi agrīni protokoli. Pirmais agrīnais protokols attieksies uz tādu ienākumu 

aplikšanu ar nodokli, kas gūti no pārrobežu pakalpojumu sniegšanas arvien digitalizētākā un 

globalizētākā ekonomikā, par ko panākta vienošanās saskaņā ar Rezolūciju 79/235. Otrais 

agrīnais protokols attieksies uz nodokļu strīdu novēršanu un izšķiršanu, par ko tika panākta 

vienošanās starpvaldību sarunu komitejas organizatoriskajā sesijā, kas notika Ņujorkā 2025. 

gada 3.–6. februārī5.  

Rezolūcijā 79/235 ir arī norādīts, ka starpvaldību sarunu komitejas darbs ir jāpabeidz 

2027. gadā, lai to varētu izskatīt ANO Ģenerālās asamblejas 82. sesijas pirmajā ceturksnī. Ir 

plānots, ka starpvaldību sarunu komiteja tiksies 2025., 2026. un 2027. gadā vismaz trīs 

būtiskās sesijās katru gadu. 2025. gadā pirmā un otrā būtiskā sesija viena pēc otras notika no 

4. līdz 15. augustam Ņujorkā, kam sekos trešā būtiskā sesija, kas plānota no 10. novembra 

līdz 21. novembrim Nairobi. 2026. gadā būtiskās sesijas provizoriski ir plānotas Ņujorkā no 

3. līdz 14. augustam, un tām sekos vēl viena sesija no 30. novembra līdz 11. decembrim 

                                                 
1 Ģenerālās asamblejas 2022. gada 30. decembra Rezolūcija, A/RES/77/244 
2 Ģenerālsekretāra ziņojums “Veicināt iekļaujošu un efektīvu starptautisko sadarbību nodokļu jomā 

Apvienoto Nāciju Organizācijā” A/78/235 
3 Ģenerālās asamblejas 2023. gada 22. decembra Rezolūcija, A/RES/78/230. 27 ES dalībvalstis balsoja 

pret pieņemšanu.  
4 Ģenerālās asamblejas 2024. gada 24. decembra Rezolūcija, A/RES/79/235. 
5 Organizatoriskās sesijas ziņojums, A/AC.298/3 

https://digitallibrary.un.org/record/3999979?ln=en
https://financing.desa.un.org/document/promotion-inclusive-and-effective-international-tax-cooperation-united-nations-a78235
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2024-01/A.RES_.78.230_English.pdf
https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
https://docs.un.org/a/ac.298/3
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Nairobi. 2027. gadā provizoriski ir plānotas trīs būtiskās sesijas no 18. līdz 29. janvārim, no 

26. aprīļa līdz 7. maijam un no 19. līdz 30. jūlijam, un visas sesijas notiks Ņujorkā. 

Šā priekšlikuma mērķis ir nodrošināt Eiropas Savienības pienācīgu dalību šajās sarunās, jo 

paredzams, ka sarunās tiks iekļauti jautājumi, kas ir Savienības kompetencē nodokļu jomā. 

Paredzams, ka sarunas aptvers arī dažas jomas, kas būtu Savienības ekskluzīvā kompetencē 

saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 3. panta 2. punktu.  

Konkrētāk, pastāv risks, ka otrais agrīnais protokols par nodokļu strīdu novēršanu un 

izšķiršanu, par kuru pašlaik notiek sarunas, ietvers jautājumus, kas ir Savienības ekskluzīvā 

kompetencē saskaņā ar LESD 3. panta 2. punktu, jo īpaši attiecīgos ES tiesību instrumentus 

par strīdu izšķiršanu un preventīvos mehānismus administratīvās sadarbības ietvaros. Kā 

paredzēts LESD 2. panta 1. punktā, ja Līgumos Savienībai ir piešķirta ekskluzīva kompetence 

kādā konkrētā jomā, tikai Savienība var pieņemt juridiski saistošus aktus, tostarp 

starptautiskus nolīgumus, un dalībvalstis var to darīt pašas tikai tad, ja Savienība to ir 

pilnvarojusi vai lai īstenotu Savienības aktus.  

Tāpēc Savienībai būtu jāļauj piedalīties vismaz sarunās par otro agrīnās attīstības protokolu 

un Vispārējās konvencijas elementiem, kas saistīti ar šādu protokolu vai ietekmē to, ja tas 

ietekmē ES tiesību aktus.  

Ņemot vērā konkrēto sarunu jomu, būtu jānosaka sarunu norises praktiskā kārtība, jo īpaši, lai 

nodrošinātu efektīvu sadarbību starp Savienības sarunu vedēju un dalībvalstīm, neskarot 

Komisijas kā sarunu vadītājas lomu saskaņā ar tās prerogatīvām saskaņā ar LES 17. pantu un 

īpašās komitejas lomu LESD 218. panta 4. punkta nozīmē. 

1.2. Saskanība ar spēkā esošajiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Lai gan precīzs sarunu tvērums joprojām ir neskaidrs, agrīnajos protokolos noteiktie temati 

liecina par iespējamu pārklāšanos ar jautājumiem vai jomām, uz kurām attiecas konkrēti ES 

tiesību akti. Tas jo īpaši attiecas uz otro agrīno protokolu par nodokļu strīdu novēršanu un 

izšķiršanu. Strīdu izšķiršanas mehānisma direktīvā (Direktīva (ES) 2017/1852)6 ir paredzēti 

noteikumi ātrai un efektīvai strīdu izšķiršanai saistībā ar tādu nolīgumu un konvenciju 

atšķirīgu interpretāciju un piemērošanu, kas paredz novērst nodokļu dubulto uzlikšanu 

ienākumiem un attiecīgā gadījumā kapitālam, piemēram, divpusēji nodokļu nolīgumi un 

Arbitrāžas konvencija (90/463/EEK). Otrajā agrīnajā protokolā varētu ieviest līdzīgu strīdu 

izšķiršanas mehānismu, lai atrisinātu nodokļu dubultās uzlikšanas gadījumus un tādējādi 

ietekmētu Savienības noteikumu darbības jomu. Šajā sakarā Savienībai būtu jāpiedalās 

sarunās, lai nodrošinātu, ka nodokļu maksātāji ES dalībvalstīs saglabā tiesības turpināt 

piemērot pieejamos ES tiesību instrumentus nodokļu strīdu izšķiršanai. 

Turklāt uz administratīvo sadarbību nodokļu jautājumos attiecas Direktīva 2011/16/ES 

(Direktīva par administratīvo sadarbību (DAC)) un tās turpmākie grozījumi7. DAC paredz 

                                                 
6 Padomes Direktīva (ES) 2017/1852 (2017. gada 10. oktobris) par nodokļu strīdu izšķiršanas 

mehānismiem Eiropas Savienībā.  
7 Padomes Direktīva 2011/16/ES (2011. gada 15. februāris); Padomes Direktīva 2014/107/ES 

(2014. gada 9. Decembris), (DAC2); Padomes Direktīva (ES) 2015/2376 (2015. gada 8. decembris), 

(DAC3); Padomes Direktīva (ES) 2016/881 (2016. gada 25. maijs), (DAC4); Padomes Direktīva (ES) 

2016/2258 (2016. gada 6. decembris), (DAC5); Padomes Direktīva (ES) 2018/822 (2018. gada 

25. maijs), (DAC6); Padomes Direktīva (ES) 2021/514 (2021. gada 22. marts), (DAC7); Padomes 

Direktīva (ES) 2023/2226 (2023. gada 17. oktobris), (DAC8); un ST/6845/2025, kas pieņemta 

2025. gada 11. martā (DAC9). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj/eng
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02011L0016-20240101
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32014L0107
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32015L2376
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A32016L0881
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex%3A32018L0822
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/ALL/?uri=CELEX:32021L0514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A32023L2226
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CONSIL%3AST_6845_2025_INIT
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noteikumus un procedūras ciešai sadarbībai starp dalībvalstu kompetentajām iestādēm tiešo 

nodokļu jomā. Ar to izveido saskaņotu sistēmu, kas ļauj dalībvalstīm sniegt savstarpēju 

palīdzību, apmainoties ar informāciju, kā arī izmantojot citus ciešākas sadarbības veidus. 

DAC paredzētie sadarbības instrumenti var palīdzēt novērst un izšķirt nodokļu strīdus. 

Tādējādi turpmākie ANO noteikumi varētu ietilpt jomā, uz kuru jau attiecas Savienības 

tiesību akti. 

Ņemot vērā iepriekš minēto, sarunām par otro agrīno protokolu par nodokļu strīdu novēršanu 

un izšķiršanu būtu jānodrošina, ka saskaņotie noteikumi ir saderīgi ar ES tiesību aktiem. Tādēļ 

šis ieteikums, ievērojot LESD 218. pantu, ir iesniegts Padomei, lai saņemtu atļauju ES 

pienācīgai dalībai un sniegtu sarunu norādes, galveno uzmanību pievēršot otrajam agrīnajam 

protokolam un visiem Vispārējās konvencijas noteikumiem, kas saistīti ar otrā agrīnā 

protokola pasākumiem vai ietekmē ar to saistītos pasākumus. 

Turklāt saskaņā ar iepriekš minētajiem darba uzdevumiem8 Vispārējās konvencijas vispārējais 

mērķis ir “izveidot iekļaujošu, taisnīgu, pārredzamu, iedarbīgu, vienlīdzīgu un efektīvu 

starptautisko nodokļu sistēmu”. Iespējamās saistības ir paredzētas, lai risinātu tādus 

jautājumus kā i) taisnīga nodokļu uzlikšanas tiesību sadale, tostarp taisnīga nodokļu uzlikšana 

starptautiskiem uzņēmumiem, ii) cīņa pret izvairīšanos no nodokļu maksāšanas un nodokļu 

apiešanas praksi, ko īsteno privātpersonas ar augstu neto aktīvu vērtību, un efektīvas nodokļu 

uzlikšanas nodrošināšana attiecīgajās dalībvalstīs, kā arī iii) efektīva savstarpēja 

administratīvā palīdzība nodokļu jautājumos, tostarp attiecībā uz pārredzamību un 

informācijas apmaiņu nodokļu vajadzībām. Sarunu gaitā tajās, visticamāk, iekļaus arī citus 

jautājumus vai jomas, kas varētu ietekmēt vai mainīt citu kopīgo (ES) noteikumu darbības 

jomu saskaņā ar LESD 3. panta 2. punktu. Šādā gadījumā, ja vajadzīgs, būs jāpārskata un 

jāpilnveido sarunu norāžu darbības joma attiecībā uz ES līdzdalību. 

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

2.1. Procesuālais juridiskais pamats 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 218. panta 3. punktā ir paredzēts, ka tad, ja 

paredzētais nolīgums vienīgi vai galvenokārt neattiecas uz kopējo ārpolitiku un drošības 

politiku, Komisija iesniedz ieteikumus Padomei. Padome pieņem lēmumu, ar ko pilnvaro sākt 

sarunas un izvirza Savienības sarunu vadītāju vai Savienības sarunu grupas vadītāju.  

LESD 218. panta 4. punktā ir paredzēts, ka Padome var nolīguma sarunu vadītājam dot 

norādes un iecelt īpašu komiteju, ar kuru apspriežoties, sarunas jāveic. 

Saskaņā ar LESD 218. panta 8. punkta otro daļu Padome rīkojas vienprātīgi, ja ir paredzēts, 

ka nolīgums aptver jomu, kurā Savienības akta pieņemšanai un asociācijas nolīgumiem ir 

vajadzīga vienprātība.  

Komisija iesaka atļaut Savienības vārdā risināt sarunas par ANO Vispārējo konvenciju par 

starptautisko sadarbību nodokļu jomā un ar to saistīto otro agrīno protokolu par nodokļu 

strīdu novēršanu un izšķiršanu. Par sarunu vadītāju tiks iecelta Komisija. 

Procesuālais juridiskais pamats ierosinātajam lēmumam, ar ko pilnvaro Savienības vārdā 

risināt sarunas par ANO Vispārējo konvenciju par starptautisko sadarbību nodokļu jomā un 

                                                 
8 A/AC.298/2 

https://financing.desa.un.org/document/terms-reference-united-nations-framework-convention-international-tax-cooperation
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tās otro agrīno protokolu, ir LESD 218. panta 3. un 4. punkts un 218. panta 8. punkta otrā 

daļa. 

2.2. Materiālais juridiskais pamats  

Priekšmets attiecas uz nodokļu jomu un varētu attiekties vai nu uz tiešo, vai netiešo nodokļu 

jautājumiem. Tāpēc juridiskajam pamatam vajadzētu būt LESD 113. un 115. pantam.  

2.3. Sarunu vadītāja izvēle 

Paredzētais nolīgums neattiecas uz kopējo ārpolitiku un drošības politiku, tāpēc saskaņā ar 

LESD 218. panta 3. punktu par sarunu vadītāju jāieceļ Komisija. 

2.4. Savienības kompetence  

Kā paskaidrots iepriekš, paredzams, ka sarunas par otro agrīno protokolu potenciāli aptvers 

gan dalītu, gan ekskluzīvu kompetenci.  

2.5. Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Dažas no iespējamajām sarunu jomām saistībā ar Vispārējo konvenciju un diviem tās 

agrīnajiem protokoliem var būt Savienības ekskluzīvā kompetencē. Tāpēc, lai nodrošinātu 

atbilstību Savienības tiesību aktiem, šajās sarunās ir pienācīgi jāpiedalās ES. 

2.6. Proporcionalitāte 

Šī iniciatīva nepārsniedz to, kas ir nepieciešams attiecīgo politikas mērķu sasniegšanai. 

Ieteikums ir pilnvarot Komisiju piedalīties sarunās par starptautiska nolīguma elementiem, 

ciktāl tie attiecas arī uz jautājumiem, kas ir Savienības ekskluzīvā kompetencē.  

Šis lēmums neskar nedz Līgumos noteikto kompetenču sadalījumu starp Savienību un tās 

dalībvalstīm, nedz jebkādus turpmākus lēmumus Savienības vārdā parakstīt, noslēgt vai 

ratificēt konvenciju. Šim lēmumam nebūtu jāskar arī Savienības spēja citos gadījumos risināt 

sarunas par jautājumiem, kas ir tikai dalītā kompetencē, ja tas ir atļauts saskaņā ar attiecīgo 

procedūru saskaņā ar LESD 218. pantu, kā atzīts Tiesas judikatūrā. 

2.7. Juridiskā instrumenta izvēle 

Šis ieteikums Padomes lēmumam ir iesniegts saskaņā ar LESD 218. panta 3. un 4. punktu, 

kuros paredzēts, ka Padome pieņem lēmumu, ar ko pilnvaro sākt sarunas un izvirza 

Savienības sarunu vadītāju. Padome sarunu vadītājam var arī dot sarunu norādes. Nav cita 

juridiska instrumenta, ko varētu izmantot šā ieteikuma mērķa sasniegšanai. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

3.1. Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Neattiecas. 

3.2. Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Neattiecas. 

3.3. Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Gatavojoties sarunām, Komisija ņēma vērā dalībvalstu ekspertu viedokļus, kurus tie pauda 

attiecīgajās Padomes darba grupās notikušajās diskusijās. 
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3.4. Ietekmes novērtējums 

Neattiecas. 

3.5. Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Neattiecas. 

3.6. Pamattiesības 

Sarunās, visticamāk, tiks iekļautas jomas vai jautājumi, kas varētu ietekmēt pamattiesības, 

tostarp nodokļu maksātāju pamattiesības, piemēram, personas datu aizsardzību, tiesības tikt 

uzklausītam un labu pārvaldību. Apspriežamie noteikumi var radīt iejaukšanos, piemēram, 

tiesībās uz privātumu un tiesībās uz personas datu aizsardzību. Dalībai sarunās Eiropas 

Savienības vārdā būtu jānodrošina, ka galīgais iznākums neapdraud pamattiesību aizsardzības 

līmeni Savienībā.  

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Šis priekšlikums neietekmē Savienības budžetu.  

5. CITI ELEMENTI 

5.1. Īstenošanas plāni un uzraudzīšanas, izvērtēšanas un ziņošanas kārtība 

Paredzams, ka sarunu process ilgs no 2025. gada līdz 2027. gada beigām ar iespēju vajadzības 

gadījumā sarunas pagarināt. Pēc juridisko tekstu galīgās redakcijas var parakstīt un noslēgt 

Vispārējo konvenciju un tās agrīno protokolu. Iniciatīvā ir ierosināts īstenot atklātu, 

iekļaujošu un pārredzamu sarunu procesu. 
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Ieteikums 

PADOMES LĒMUMS, 

ar ko pilnvaro risināt sarunas Apvienoto Nāciju Organizācijā par nolīgumu par 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējās konvencijas otro agrīno protokolu, par 

starptautisko sadarbību nodokļu jomā un par visiem Vispārējās konvencijas 

noteikumiem, kas saistīti ar minēto protokolu vai ietekmē to 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 113. un 115. pantu saistībā 

ar 218. panta 3. un 4. punktu un 8. punkta otro daļu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas ieteikumu,  

tā kā: 

(1) Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālā asambleja 2024. gada 24. decembrī pieņēma 

Rezolūciju 79/235 “Veicināt iekļaujošu un efektīvu starptautisko sadarbību nodokļu 

jomā Apvienoto Nāciju Organizācijā”9. Rezolūcijā ir noteikti Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Vispārējās konvencijas par starptautisko sadarbību nodokļu jomā 

(turpmāk tekstā — “Vispārējā konvencija”) darba uzdevumi. Ar to tika izveidota arī 

dalībvalstu vadīta, beztermiņa starpvaldību sarunu komiteja, lai vienlaikus izstrādātu 

Vispārējo konvenciju un divus agrīnus protokolus saskaņā ar darba uzdevumiem.  

(2) Savienība ir pieņēmusi kopīgu noteikumu kopumu, kas attiecas uz jautājumiem, kuri 

var būt daļa no otrā agrīnā protokola par nodokļu strīdu novēršanu un izšķiršanu 

satura. Šie noteikumi jo īpaši ietver strīdu izšķiršanas mehānismus10 un administratīvo 

sadarbību tiešo nodokļu jautājumos11. Ciktāl otrais agrīnais protokols attiecas uz 

                                                 
9 Ģenerālās asamblejas Rezolūcija A/RES/79/235.  
10 Padomes Direktīva (ES) 2017/1852 (2017. gada 10. oktobris) par nodokļu strīdu izšķiršanas 

mehānismiem Eiropas Savienībā (OV L 265, 14.10.2017., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj). 
11 Padomes Direktīva 2011/16/ES (2011. gada 15. februāris) par administratīvu sadarbību nodokļu jomā 

un ar ko atceļ Direktīvu 77/799/EEK (OV L 064, 11.3.2011., 1. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/16/2024-01-01); Padomes Direktīva 2014/107/ES ( 2014. gada 9. 

decembris), ar ko groza Direktīvu 2011/16/ES attiecībā uz obligāto automātisko informācijas apmaiņu 

nodokļu jomā (DAC2) (OV L 359, 16.12.2014., 1.–29. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/107/oj); Padomes Direktīva (ES) 2015/2376 (2015. gada 

8. decembris), ar ko groza Direktīvu 2011/16/ES attiecībā uz obligāto automātisko informācijas 

apmaiņu nodokļu jomā (DAC3) (OV L 332, 18.12.2015., 1.–10. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2015/2376/oj); Padomes Direktīva (ES) 2016/881 (2016. gada 25. maijs), ar 

ko Direktīvu 2011/16/ES groza attiecībā uz obligātu automātisku informācijas apmaiņu nodokļu jomā 

(DAC4) (OV L 146, 3.6.2016., 8.–21. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); Padomes 

Direktīva (ES) 2016/881 (2016. gada 25. maijs), ar ko Direktīvu 2011/16/ES groza attiecībā uz obligātu 

automātisku informācijas apmaiņu nodokļu jomā (DAC5) (OV L 146, 3.6.2016., 8.–21. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2016/881/oj); Padomes Direktīva (ES) 2018/822 (2018. gada 25. maijs), ar 

ko attiecībā uz obligāto automātisko informācijas apmaiņu nodokļu jomā saistībā ar ziņojamām 

pārrobežu shēmām groza Direktīvu 2011/16/ES (DAC6), (OV L 139, 5.6.2018., 1.–13. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/822/oj); Padomes Direktīva (ES) 2021/514 (2021. gada 22. marts), ar 

ko groza Direktīvu 2011/16/ES par administratīvu sadarbību nodokļu jomā (OV L 104, 25.3.2021., 1.–

26. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2021/514/oj); Padomes Direktīva (ES) 2023/2226 (2023. gada 

 

https://financing.desa.un.org/sites/default/files/2025-01/GA%20resolution%2079_235.pdf
http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1852/oj
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jautājumiem, kas ir Savienības ekskluzīvā kompetencē saskaņā ar Līguma par Eiropas 

Savienības darbību (LESD) 3. panta 2. punktu, Savienībai būtu jāpiedalās sarunās par 

otro agrīno protokolu un visiem Vispārējās konvencijas noteikumiem, kas saistīti ar 

otro agrīno protokolu vai ietekmē to. Šajā nolūkā šim lēmumam ir pievienotas 

Komisijai adresētās sarunu norādes. 

(3) Vispārējās konvencijas darba uzdevumi kā vienu no saistībām ietver arī nodokļu strīdu 

efektīvu novēršanu un izšķiršanu. Ņemot vērā nepieciešamību koordinēt dažādos 

Vispārējās konvencijas un otrā agrīnā protokola noteikumus šajā jomā, Savienībai 

būtu jāpiedalās sarunās par Vispārējo konvenciju, ciktāl tās skar jautājumus, kas 

attiecas uz otro agrīno protokolu vai ietekmē to. 

(4) Ņemot vērā sarunu agrīno posmu, Vispārējās konvencijas un tās pirmā agrīnā 

protokola par nodokļu uzlikšanu pārrobežu pakalpojumiem precīza darbības joma vēl 

nav zināma. Sarunām attīstoties, var noteikt papildu jautājumus vai jomas, kas var 

ietekmēt Savienības noteikumus vai mainīt to darbības jomu, vai var izrādīties, ka 

minētās sarunas var ietekmēt iekšējā tirgus izveidi un pienācīgu darbību, tāpēc 

Savienībai ir jāpiedalās arī minētajās sarunās. Tādēļ atkarībā no sarunu gaitas sarunu 

norādes var grozīt un pilnveidot, lai aptvertu jautājumus, kas saistīti ar pirmo agrīno 

protokolu, kā arī iespējamos Vispārējās konvencijas noteikumus. 

(5) Saskaņā ar lojālas sadarbības principu Komisijai un dalībvalstīm sarunu procesā ir 

cieši jāsadarbojas, tostarp uzturot regulārus kontaktus ar dalībvalstu tehniskajiem 

ekspertiem un to pārstāvjiem Ņujorkā, Nairobi vai jebkurās citās ANO telpās, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo Komisija tiek pilnvarota Savienības vārdā piedalīties Apvienoto Nāciju Organizācijas 

sarunās par nolīgumu par otro agrīno protokolu par nodokļu strīdu novēršanu un izšķiršanu, 

kas ir Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējās konvencijas par starptautisko sadarbību 

nodokļu jomā (“Vispārējā konvencija”) neatņemama daļa, un par visiem Vispārējās 

konvencijas noteikumiem, kas saistīti ar otro agrīno protokolu vai ietekmē to.  

2. pants 

Sarunas risina, pamatojoties uz Padomes sarunu norādēm, kas izklāstītas šā lēmuma 

pielikumā. 

3. pants 

Ar šo Komisija tiek iecelta par Savienības sarunu vadītāju. 

4. pants 

Sarunas risina, apspriežoties ar LESD 218. panta 4. punktā noteikto Speciālo komiteju un 

saskaņā ar norādēm, kuras izklāstītas šā lēmuma pielikumā, ievērojot jebkādas norādes, ko 

Padome varētu pēc tam izdot Komisijai. 

                                                                                                                                                         
17. oktobris), ar ko groza Direktīvu 2011/16/ES par administratīvu sadarbību nodokļu jomā (DAC8), 

(OV L, 2023/2226, 24.10.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/2226/oj); Padomes Direktīva 

(ES) 2025/872 (2025. gada 14. aprīlis), ar ko groza Direktīvu 2011/16/ES par administratīvu sadarbību 

nodokļu jomā (DAC9), (OV L, 2025/872, 6.5.2025., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/872/oj). 
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5. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

Briselē, 

 Padomes vārdā — 

 priekšsēdētājs 
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